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Annotatsiya. Maqolada O‘zbekistonda alifbo islohotlarining tarixi, siyosiy va 

madaniy sabablar hamda ijtimoiy oqibatlari tahlil qilinadi. Lotin va kirill alifbolariga 

o‘tish jarayoni, mustaqillik davridagi alifbo rivojlantirish choralari va ularning ta’lim, 

adabiyot hamda madaniyatga ta’siri yoritiladi. Tadqiqot milliy tilni saqlash va 

rivojlantirishdagi alifbo islohotlarining ahamiyatini ochib beradi. 

Kalit so‘zlar. Alifbo islohotlari, lotin alifbosi, kirill alifbosi, yozuv tizimi, til 

siyosati, madaniyat, milliy til, ta’lim, adabiyot, tarix, mustaqillik, lingvistik o‘zgarish, 

kommunikatsiya, yozuv merosi, til rivoji. 

Annotation. The article examines the history of alphabet reforms in Uzbekistan, 

their political, cultural, and social causes and consequences. The process  of 

transitioning to the Latin and Cyrillic alphabets, measures to improve the alphabet 

during the independence period, and their impact on education, literature, and culture 

are discussed. The study highlights the significance of alphabet reforms in prese rving 

and developing the national language. 

Keywords. Alphabet reforms, Latin alphabet, Cyrillic alphabet, writing system, 

language policy, culture, national language, education, literature, history, 

independence, linguistic changes, communication, written heritage, language 

development. 

Аннотация. В статье анализируется история реформ алфавита в 

Узбекистане, их политические, культурные и социальные причины и 

последствия. Рассматривается переход на латиницу и кириллицу, меры по 

совершенствованию алфавита в период независимости, а также их влияние на 

образование, литературу и культуру. Исследование показывает важность 

реформ алфавита для сохранения и развития национального языка. 

Ключевые слова. Реформы алфавита, латиница, кириллица, система 

письма, языковая политика, культура, национальный язык, образование, 

литература, история, независимость, лингвистические изменения, 

коммуникация, письменное наследие, развитие языка. 

 

Kirish. O‘zbekistonda alifbo islohotlari tarixi mamlakatning madaniy, siyosiy va 

ijtimoiy rivojlanish jarayonlarini chuqur aks ettiruvchi muhim tarixiy hodisa 

hisoblanadi. XX asr boshlaridan boshlab O‘zbekistonda yozuv tizimi milliy, diniy va 

siyosiy kontekst bilan chambarchas bog‘liq bo‘lib, o‘tkir o‘zgarishlarga duch kelgan. 

Sovetlar davrida amalga oshirilgan alifbo islohotlari, jumladan lotin alifbosiga va 
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keyinchalik kirill alifbosiga o‘tish jarayoni, nafaqat ta’lim tizimi va adabiyot rivojiga, 

balki milliy madaniyat, til siyosati va ijtimoiy qadriyatlarga ham sezilarli ta’sir 

ko‘rsatgan. Mustaqillik davrida esa O‘zbekiston o‘zining milliy tilini rivojlantirish va 

saqlash maqsadida alifboni takomillashtirish, lotin yozuviga qayta o‘tish choralarini 

ko‘rgan. Ushbu jarayonlar tilning strukturasi, adabiyotning rivoji, ta’lim tizimi va 

madaniyatning ommaviylashuvi bilan uzviy bog‘liq bo‘lib, alifbo o‘zgarishlarining 

ijtimoiy, madaniy va siyosiy oqibatlarini ko‘rsatadi. Tadqiqotning ahamiyati shundaki, 

alifbo islohotlarini o‘rganish orqali milliy tilni saqlash va rivojlantirishdagi murakkab 

jarayonlar, yozuv merosining uzluksizligi va kommunikatsiya vositalarining 

shakllanishi, shuningdek, madaniyat va adabiyot rivojining tarixiy asoslari aniqroq 

tushuniladi. O‘zbekistonda alifbo islohotlari tarixiy jarayoni mamlakatning madaniy, 

siyosiy va ijtimoiy rivojlanishida muhim ahamiyatga ega bo‘lib, yozuv tizimi orqali 

milliy til, ta’lim va adabiyot rivojining asosiy bosqichlarini belgilaydi. Arab 

alifbosidan lotin alifbosiga, keyinchalik kirill alifbosiga va mustaqillik davrida 

yangilangan lotin alifbosiga o‘tish jarayonlari nafaqat yozuv tizimini modernizatsiya 

qilishga xizmat qilgan, balki ta’lim tizimi, madaniyat va adabiyot rivojida tub 

o‘zgarishlarni keltirib chiqargan. Shu jarayonda maktablar, kutubxonalar va matbuot 

faoliyati kengayib, savodxonlik darajasi oshgan, ilm-fan va san’at rivojiga turtki 

berilgan. Shu bilan birga, kirill alifbosiga o‘tish milliy til va yozuv merosida 

uzilishlarga sabab bo‘lgan, bu esa ijtimoiy va madaniy oqibatlarga olib kelgan . 

Mustaqillik davrida alifboni yangilash va lotin yozuviga qayta o‘tish esa milliy tilni 

rivojlantirish, adabiyot va madaniyat merosini saqlash, xalqaro kommunikatsiya 

imkoniyatlarini kengaytirishga xizmat qilgan. Tadqiqotning ahamiyati shundaki, 

alifbo islohotlarini o‘rganish orqali milliy tilni saqlash va rivojlantirishdagi murakkab 

jarayonlar, yozuv merosining uzluksizligi, ta’lim va adabiyot rivojining tarixiy 

konteksti hamda jamiyatdagi ijtimoiy va madaniy transformatsiyalar chuqurroq 

tushuniladi. Shu sababli, mazkur maqolada O‘zbekistonda alifbo islohotlari tarixi, 

ularning siyosiy, madaniy va ijtimoiy sabablari hamda oqibatlari tizimli tarzda tahlil 

qilinadi, alifbo o‘zgarishlarining milliy til, madaniyat va jamiyat rivojiga ta’siri 

batafsil yoritiladi. O‘zbekistonda alifbo islohotlari milliy til, madaniyat, ta’lim va 

adabiyot rivojida muhim rol o‘ynagan tarixiy jarayon sifatida ajralib turadi. Arab 

alifbosidan lotin alifbosiga, keyinchalik kirill alifbosiga va mustaqillik davrida 

yangilangan lotin alifbosiga o‘tish jarayonlari nafaqat yozuv tizimini o‘zgartirishga, 

balki ta’lim tizimi, madaniyat va adabiyot rivojida tub o‘zgarishlarni amalga 

oshirishga xizmat qilgan. Shu jarayonlar natijasida maktablar va kutubxonalar 

faoliyati kengayib, savodxonlik darajasi oshgan, ilm-fan va madaniyat rivojiga turtki 

berilgan. Shu bilan birga, kirill alifbosiga o‘tish milliy yozuv merosida uzilishlar 

yuzaga keltirib, an’anaviy qadriyatlar va madaniy shakllarning qisman yo‘qolishiga 

sabab bo‘lgan. Mustaqillik davrida lotin alifbosiga qayta o‘tish esa milliy tilni 

rivojlantirish, adabiyot va madaniyat merosini saqlash, shuningdek xalqaro 
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kommunikatsiya imkoniyatlarini kengaytirishga xizmat qilgan. Tadqiqotning 

ahamiyati shundaki, alifbo islohotlarini o‘rganish orqali milliy til va madaniyatni 

saqlashdagi murakkab jarayonlar, yozuv merosining uzluksizligi, ta’lim va adabiyot 

rivojining tarixiy konteksti hamda jamiyatdagi ijtimoiy va madaniy transformatsiyalar 

chuqurroq tushuniladi. Shu sababli, mazkur maqolada O‘zbekistonda alifbo islohotlari 

tarixi, ularning siyosiy, madaniy va ijtimoiy sabablari, shuningdek ijobiy va salbiy 

oqibatlari tizimli tarzda tahlil qilinadi, alifbo o‘zgarishlarining milliy til, madaniyat va 

jamiyat rivojiga ta’siri batafsil yoritiladi. 

Adabiyotlar tahlili. O‘zbekistonda alifbo islohotlari tarixini o‘rganish borasida 

turli tadqiqotlar mavjud bo‘lib, ular asosida bu jarayonning siyosiy, madaniy va 

ijtimoiy oqibatlarini tahlil qilish mumkin. Baxtiyorov [1] alifbo o‘zgarishlarini 

Sovetlar davrida amalga oshirilgan madaniy inqilob kontekstida ko‘rib chiqib, lotin 

alifbosiga o‘tish jarayonining ta’lim tizimi va adabiyotga ta’sirini batafsil yoritadi. 

Ergashev [2] esa kirill alifbosiga almashtirish va uning milliy tilga, yozuv merosiga 

ta’sirini o‘rganib, bu o‘zgarishlar natijasida yuzaga kelgan uzilishlarni tahlil qiladi. 

Rustamov [3] mustaqillik davrida lotin alifbosiga qayta o‘tish harakatlarini o‘rganib, 

milliy tilni rivojlantirish va saqlashdagi murakkab jarayonlarni ochib beradi. Karimov 

[4] esa alifbo o‘zgarishlarining madaniyat va adabiyot rivojiga ta’sirini tadqiq etib, 

yangi yozuv tizimi bilan adabiy merosning uyg‘unlashuvi masalalarini tahlil qiladi. 

Tursunova [5] o‘z asarlarida alifbo islohotlarining ijtimoiy hayotga, ta’lim tizimiga va 

kommunikatsiya vositalariga ta’sirini yoritadi, shuningdek, urbanizatsiya va madaniy 

modernizatsiya bilan bog‘liq jarayonlarni ko‘rsatadi. Nigmatov [6] lingvistik va 

tarixiy nuqtai nazardan alifbo o‘zgarishlarini chuqur tahlil qilib, yozuv tizimining 

milliy meros va madaniyat rivojiga ta’sirini baholaydi. Shuningdek, Qo‘chqorov [7] 

alifbo islohotlarini xalqaro tajriba bilan solishtirib, til siyosati, madaniyat va milliy 

identitetni saqlashdagi ahamiyatini yoritadi. Shu tarzda, tadqiqotlar O‘zbekistonda 

alifbo islohotlari jarayonining nafaqat siyosiy va madaniy, balki ijtimoiy va ma’naviy 

oqibatlarini keng qamrovli va tizimli tarzda ko‘rsatadi, milliy tilni rivojlantirish va 

saqlashdagi murakkabliklarni ochib beradi. 

Materiallar va usullar. Tadqiqotda asosiy material sifatida O‘zbekistonda alifbo 

islohotlari tarixiga oid ilmiy maqolalar, monografiyalar, rasmiy hujjatlar, davlat 

qarorlari va qonunlar, shuningdek milliy va xalqaro tajribalarni o‘z ichiga olgan 

manbalar ishlatilgan. Shu bilan birga, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi, 

Ta’lim vazirligi va Madaniyat vazirligi tomonidan chiqarilgan alifbo o‘zgartirishlariga 

doir normativ hujjatlar va tavsiyalar tahlil qilingan. Tadqiqotda tarixiy, lingvistik va 

madaniy jihatlarni birlashtiruvchi metodologiya qo‘llanilgan. Tarixiy-metodik 

yondashuv orqali alifbo islohotlarining bosqichma-bosqich o‘tish jarayoni va ularning 

siyosiy, madaniy va ijtimoiy kontekstdagi o‘rni o‘rganilgan. Shuningdek, solishtirma 

tahlil usuli yordamida lotin va kirill alifbolari orasidagi farqlar, ularning adabiyot, 

ta’lim va madaniyatga ta’siri o‘rganilgan. Lingvistik va tarixiy tahlil usullari orqali 
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yozuv tizimidagi o‘zgarishlar, milliy til merosiga ta’siri va kommunikatsiya 

vositalarining rivoji aniqlangan. Shu tarzda, materiallar va usullar birgalikda 

O‘zbekistonda alifbo islohotlarini tizimli, ilmiy va tarixiy jihatdan chuqur o‘rganish 

imkonini yaratadi, jarayonning ijtimoiy, madaniy va siyosiy oqibatlarini baholashga 

xizmat qiladi. Tadqiqotda O‘zbekistonda alifbo islohotlarini o‘rganish uchun tarixiy, 

solishtirma va hujjatli tahlil usullari qo‘llanildi. Material sifatida tarixiy manbalar, 

maktab va matbuot nashrlari, rasmiy qarorlar, mustaqillik davridagi hujjatlar va ilmiy 

adabiyotlar asos qilib olindi. Shu bilan birga, solishtirma metod yordamida arab, lotin 

va kirill alifbolari orasidagi farqlar, ularning ijtimoiy, madaniy va ta’lim tizimiga 

ta’siri tahlil qilindi. Hujjatli tahlil orqali turli davrlardagi rasmiy qarorlar va hujjatlar 

o‘rganilib, alifbo o‘zgarishlarining sabab va oqibatlari aniqlangan. Tadqiqot 

metodologiyasida sifat va miqdoriy yondashuvlar uyg‘unlashtirilib, tarixiy faktlar va 

statistik ma’lumotlar asosida aniq va tizimli natijalar chiqarildi. Shu tarzda, materiallar 

va usullar orqali alifbo islohotlari jarayonining milliy til, madaniyat, adabiyot va 

ta’lim tizimiga ta’siri chuqur tahlil qilindi va jarayonning ijobiy va salbiy oqibatlari 

tizimli tarzda yoritildi. 

1-Jadval. Alifbo o‘zgarishlarining asosiy bosqichlari 

Bosqich Alifbo turi Asosiy o‘zgarish 

XX asr 

boshlar 
Arab alifbosi An’anaviy yozuv tizimi saqlangan 

1928-1940 Lotin alifbosi Lotin alifbosiga o‘tish 

1940-1991 Kirill alifbosi Kirill yozuviga almashtirish 

1991-

hozirgacha 

Lotin alifbosi 

(yangilangan) 

Mustaqillik davrida alifboni 

yangilash 

 

Ikkala jadval birgalikda O‘zbekistonda alifbo islohotlarining tarixiy rivoji va 

ularning ijtimoiy, madaniy hamda til sohasidagi oqibatlarini tizimli tarzda yoritadi. 

Birinchi jadval alifbo o‘zgarishlarining asosiy bosqichlarini, ya’ni XX asr boshlaridagi 

arab alifbosi, 1928-1940 yillarda lotin alifbosiga o‘tish, 1940-1991 yillarda kirill 

alifbosiga almashtirish va mustaqillik davrida yangilangan lotin alifbosini ko‘rsatadi. 

Bu jadvaldan ko‘rinib turibdiki, har bir bosqich nafaqat yozuv tizimini o‘zgartirgan, 

balki ta’lim, adabiyot va madaniyat rivojiga bevosita ta’sir qilgan. Lotin alifbosiga 

o‘tish davrida savodxonlik va ta’lim tizimi sezilarli darajada rivojlangan, adabiyot va 

matbuot faoliyati kengaygan bo‘lsa, kirill alifbosiga o‘tish jarayoni milliy til va yozuv 

merosida uzilishlarga olib kelgan. Mustaqillik davrida esa alifbo qayta yangilanishi 

milliy tilni rivojlantirish va adabiyot merosini saqlashga xizmat qilgan. 
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2-Jadval. Alifbo islohotlarining ijtimoiy va madaniy oqibatlari  

Soha Ijobiy oqibat Salbiy oqibat 

Ta’lim 
Savodxonlik darajasi 

oshdi 

Ba’zi milliy yozuv merosida 

uzilishlar 

Madaniyat va 

adabiyot 

Adabiyot va matbuot 

rivojladi 

An’anaviy qadriyatlar qisman 

yo‘qoldi 

Til Milliy til rivojlandi 
Yozuv tizimida uzilishlar yuz 

berdi 

Ikkinchi jadval esa alifbo islohotlarining ijtimoiy, madaniy va til sohasidagi 

oqibatlarini yanada aniqroq ko‘rsatadi. Bu jadvalda ta’lim, madaniyat va adabiyot 

hamda til sohalarida yuzaga kelgan ijobiy va salbiy natijalar qisqacha va tizimli tarzda 

keltirilgan. Jadvaldan ko‘rinib turibdiki, alifbo islohotlari ta’lim tizimida savodxonlik 

darajasini oshirish, adabiyot va matbuot rivojini qo‘llab-quvvatlash, milliy tilni 

rivojlantirish kabi ijobiy natijalarni keltirib chiqargan bo‘lsa, bir vaqtning o‘zida 

milliy meros va yozuv uzluksizligida uzilishlar, an’anaviy qadriyatlar va madaniy 

shakllarning qisman yo‘qolishi kabi salbiy oqibatlarni ham yuzaga keltirgan. Jadval 

birgalikda O‘zbekistonda alifbo islohotlari jarayonining tarixiy rivoji va ularning 

ijtimoiy, madaniy hamda ta’lim sohasidagi oqibatlarini tizimli tarzda ko‘rsatadi. 

Birinchi jadval alifbo o‘zgarishlarining asosiy bosqichlarini, ya’ni XX asr boshlar idagi 

arab alifbosi, 1928–1940 yillarda lotin alifbosiga o‘tish, 1940–1991 yillarda kirill 

alifbosiga almashtirish va mustaqillik davrida yangilangan lotin alifbosini yoritadi. Bu 

jadval tarixiy jarayonning bosqichma-bosqich o‘zgarishini, har bir davrda qo‘llanilgan 

yozuv tizimi va u bilan bog‘liq ta’lim, adabiyot va madaniyat sohasidagi asosiy 

xususiyatlarni ochib beradi. Shu bilan birga, alifbo o‘zgarishlari nafaqat yozuv tizimi, 

balki milliy tilni rivojlantirish va kommunikatsiya vositalarini modernizats iya qilishga 

ham ta’sir qilgan. Ikkinchi jadval alifbo islohotlarining ijtimoiy, madaniy va til 

sohasidagi oqibatlarini tizimli tarzda ko‘rsatadi. Jadvalda ta’lim, madaniyat va 

adabiyot hamda til sohalarida yuzaga kelgan ijobiy va salbiy natijalar qisqacha 

ifodalanadi. Unga ko‘ra, alifbo islohotlari ta’lim tizimida savodxonlik darajasini 

oshirish, adabiyot va matbuot rivojini qo‘llab-quvvatlash, milliy tilni rivojlantirish 

kabi ijobiy natijalarni keltirib chiqargan bo‘lsa, bir vaqtning o‘zida milliy meros v a 

yozuv uzluksizligida uzilishlar, an’anaviy qadriyatlar va madaniy shakllarning qisman 

yo‘qolishi kabi salbiy oqibatlar ham yuzaga kelgan. Shunday qilib, ushbu ikkala 

jadval birgalikda O‘zbekistonda alifbo islohotlarining tarixiy jarayonlarini, ularning 

ijtimoiy va madaniy ta’sirini tizimli va aniq ko‘rsatadi, tarixiy bosqichlar bilan 

ijtimoiy oqibatlar orasidagi bog‘liqlikni ochib beradi va tadqiqotning ilmiy asosini 

mustahkamlaydi. 

Tadqiqot muhokamasi. Tadqiqot muhokamasida O‘zbekistonda alifbo 

islohotlarining tarixiy jarayoni va ularning ijtimoiy, madaniy hamda siyosiy oqibatlari 
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tahlil qilinadi. Tarixiy-metodik yondashuv yordamida o‘rganilgan materiallar shuni 

ko‘rsatadiki, XX asr boshlarida amalga oshirilgan lotin alifbosiga o‘tish jarayoni 

nafaqat yozuv tizimini modernizatsiya qilish, balki ta’lim va madaniyat rivojida 

muhim rol o‘ynagan. Shu davrda maktablar va kutubxonalar faoliyati kengaytirilib, 

savodxonlik darajasi oshgan, adabiyot va ilm-fan rivojiga turtki berilgan. Keyinchalik 

kirill alifbosiga o‘tish jarayoni esa Sovet siyosati ta’sirida milliy til va yozuv merosida 

uzilishlarni keltirib chiqargan, bu esa ijtimoiy va madaniy oqibatlarga olib kelgan. 

Mustaqillik davrida lotin yozuviga qayta o‘tish harakatlari esa milliy tilni 

rivojlantirish, madaniyat va adabiyot merosini saqlashga qaratilgan. Solishtirma tahlil 

usuli yordamida lotin va kirill alifbolari orasidagi farqlar, ularning ta’lim, adabiyot va 

kommunikatsiya vositalariga ta’siri aniqlangan. Tadqiqot shuningdek, alifbo 

islohotlarining jamiyat qadriyatlari, milliy identitet va madaniy rivojga ta’sirini ochib 

beradi, bu esa jarayonning ikki tomonlama tabiati — ijobiy rivojlanish va ayrim salbiy 

oqibatlar — mavjudligini ko‘rsatadi. Shu bilan birga, tadqiqot natijalari alifbo 

o‘zgarishlarining faqat yozuv tizimi bilan cheklanmasdan, ta’lim, madaniyat, adabiyot, 

ijtimoiy hayot va milliy tilni rivojlantirishga ta’sir qilganligini tasdiqlaydi. Tadqiqot 

muhokamasida O‘zbekistonda alifbo islohotlarining murakkab va ko‘p qirrali tabiati 

yanada chuqurroq tahlil qilinadi. Tarixiy va solishtirma yondashuvlar yordamida 

o‘rganilgan ma’lumotlar shuni ko‘rsatadiki, lotin alifbosiga o‘tish davrida ta’lim 

tizimi modernizatsiya qilingan, maktablar va kutubxonalar faoliyati kengaygan, 

savodxonlik darajasi oshgan, natijada ilm-fan, adabiyot va madaniyat rivojiga sezilarli 

turtki berilgan. Shu bilan birga, kirill alifbosiga o‘tish jarayoni milliy yozuv merosida 

uzilishlar, an’anaviy madaniy qadriyatlar va adabiy shakllarning qisman yo‘qolishiga 

olib kelgan. Mustaqillik davrida lotin alifbosiga qayta o‘tish jarayoni esa milliy tilni 

rivojlantirish, adabiyot va madaniyatni saqlash, xalqaro kommunikatsiya 

imkoniyatlarini kengaytirish kabi ijobiy natijalarni taqdim etgan. Tadqiqot shuni 

ko‘rsatadiki, alifbo islohotlarining ijobiy natijalari – ta’lim va madaniyat rivoji, milliy 

tilni saqlash va kommunikatsiya vositalarining kengayishi, salbiy oqibatlari esa milliy 

meros va yozuv uzluksizligidagi uzilishlar bilan bog‘liq. Shu bilan birga, tadqiqot 

natijalari alifbo o‘zgarishlarining faqat yozuv tizimi bilan cheklanmasdan, ta’lim, 

madaniyat, adabiyot, ijtimoiy hayot va milliy identitetni shakllantirishga bevosita 

ta’sir qilganligini tasdiqlaydi. Tadqiqot muhokamasi shuni ham ko‘rsatadiki, alifbo 

islohotlari O‘zbekistonning madaniy va siyosiy tarixidagi muhim burilish nuqtasi 

sifatida, milliy tilni rivojlantirish va madaniyatni saqlash bo‘yicha o‘rganilishi lozim 

bo‘lgan murakkab va ko‘p qirrali jarayon ekanligini ochib beradi. Tadqiqot 

muhokamasi shuni ko‘rsatadiki, O‘zbekistonda alifbo islohotlari jarayoni nafaqat 

yozuv tizimining o‘zgarishi bilan cheklanmagan, balki milliy til, madaniyat, ta’lim va 

ijtimoiy hayotning rivojiga bevosita ta’sir qilgan murakkab va ko‘p qirrali jarayon 

sifatida namoyon bo‘lgan. XX asr boshlarida lotin alifbosiga o‘tish davrida ta’lim 

tizimi sezilarli darajada modernizatsiya qilingan, maktablar va kutubxonalar faoliyati 
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kengaygan, savodxonlik darajasi oshgan va natijada ilm-fan, adabiyot hamda 

madaniyat rivojiga turtki berilgan. Shu bilan birga, kirill alifbosiga o‘tish milliy yozuv 

merosida uzilishlar, an’anaviy qadriyatlar va madaniy shakllarning qisman 

yo‘qolishiga olib kelgan. Mustaqillik davrida lotin alifbosiga qayta o‘tish jarayoni esa 

milliy tilni rivojlantirish, adabiyot va madaniyatni saqlash, xalqaro kommunikatsiya 

imkoniyatlarini kengaytirish kabi ijobiy natijalarni taqdim etgan. Tadqiqot natijalari 

shuni ko‘rsatadiki, alifbo islohotlarining ijobiy natijalari ta’lim va madaniyat rivoji, 

milliy tilni saqlash va kommunikatsiya vositalarining kengayishi bilan bog‘liq bo‘lsa, 

salbiy oqibatlari milliy meros va yozuv uzluksizligidagi uzilishlar, an’anaviy 

qadriyatlar va oilaviy tizimlarning zaiflashuvi bilan ifodalanadi. Shu bilan birga, 

tadqiqot muhokamasi alifbo o‘zgarishlarining O‘zbekiston madaniy va siyosiy 

tarixidagi muhim burilish nuqtasi ekanligini, milliy tilni rivojlantirish va madaniyatni 

saqlash bo‘yicha o‘rganilishi lozim bo‘lgan murakkab va ko‘p qirrali jarayon 

ekanligini tasdiqlaydi. 

Xulosa. O‘zbekistonda alifbo islohotlari tarixi milliy til, madaniyat, adabiyot va 

ta’lim tizimining rivojlanishida muhim ahamiyatga ega bo‘lgan murakkab va ko‘p 

qirrali jarayon sifatida namoyon bo‘ladi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, XX asr 

boshlarida amalga oshirilgan lotin alifbosiga o‘tish ta’lim va savodxonlik darajasini 

oshirgan, adabiyot va madaniyat rivojiga ijobiy ta’sir ko‘rsatgan, biroq keyinchalik 

kirill alifbosiga o‘tish jarayoni milliy yozuv va til merosida uzilishlarga olib kelgan. 

Mustaqillik davrida lotin alifbosiga qayta o‘tish esa milliy tilni rivojlantirish, adabiyot 

va madaniyatni saqlashga xizmat qilgan. Shu tarzda, alifbo islohotlari nafaqat yozuv 

tizimini o‘zgartirish bilan cheklanmagan, balki ijtimoiy hayot, madaniy qadriyatlar va 

milliy identitetning shakllanishiga ham bevosita ta’sir ko‘rsatgan. Tadqiqot 

ko‘rsatadiki, alifbo o‘zgarishlarining ijobiy jihatlari – ta’lim va madaniyat rivoji, 

milliy tilni saqlash va kommunikatsiya vositalarining kengayishi, salbiy jihatlari esa 

milliy meros va yozuv uzluksizligidagi uzilishlar bilan bog‘liq. Shu bilan birga, alifbo 

islohotlari jarayoni O‘zbekistonning madaniy va siyosiy tarixidagi muhim burilish 

nuqtasi sifatida, milliy tilni rivojlantirish va madaniyatni saqlash bo‘yicha o‘rganilishi 

lozim bo‘lgan masala ekanligini tasdiqlaydi. 
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